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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo): śí ʎe 
 Arrieta: tripé kośí  
 Bakio: śí l 
 Bermeo: eśté , *śí ʎ 
 Berriz: śiʎ 
 Bolibar: śí ʎ 
 Busturia: śí l 
 Dima: śil 
 Elantxobe: *śiʎé  
 Elorrio: śí l 
 Errigoiti: śiʎ 
 Etxebarri: śí ʎe 
 Etxebarria: sí̟ l 
 Gamiz-Fika: śiʎ 
 Getxo: korð̄ó i,̯ *śí lari 
 Gizaburuaga: śí l 
 Ibarruri (Muxika): śí l 
 Kortezubi: śí l 
 Larrabetzu: śil, kó rð̄oi ̯
 Laukiz: śí l 
 Leioa: śil 
 Lekeitio: śiʎé śte 
 Lemoa: śil 
 Lemoiz: śí l 
 Mañaria: śiʎ 
 Mendata: śí l 
 Mungia: śil 
 Ondarroa: śí l 
 Orozko: śí l 
 Otxandio: ʃí l 
 Sondika: śí l 
 Zaratamo: śiʎ 
 Zeanuri: śí l 
 Zeberio: śí l 
 Zollo (Arrankudiaga): śí l 
 Zornotza: śí l 

Araba 

 Aramaio: śí l 

Gipuzkoa 

 Aia: sí ʎ, *tʃilβó rēko͜͜eśté  
 Amezketa: siʎé  
 Andoain: sí ʎ 
 Araotz (Oñati): śí l 
 Arrasate: śí l 

 Arroa (Zestoa): sí ʎ 
 Asteasu: siʎá  
 Ataun: sí ʎ 
 Azkoitia: sí ʎ 
 Azpeitia: śí ʎ, sí ʎ 
 Beasain: sí ʎ 
 Beizama: sí ʎ 
 Bergara: siʎ 
 Deba: śí ʎ 
 Donostia: siʎa, *siʎa 
 Eibar: śí ʎ 
 Elduain: sí ʎé  
 Elgoibar: śí ʎ 
 Errezil: sí ʎ, *silβó rēśté  
 Ezkio-Itsaso: sí ʎ 
 Getaria: tʃilβɔŕ,̄ *tʃilβó rēśté , *sí ʎá  
 Hernani: tʃilβó rēśté  
 Hondarribia: ʃí ʎko 
 Ikaztegieta: tʃilβó rēśte 
 Lasarte-Oria: eśté , *tʃilβó rēśté  
 Legazpi: śiʎ 
 Leintz Gatzaga: á ri 
 Mendaro: śí ʎ 
 Oiartzun: tʃilβú r̄eśté  
 Oñati: śí l 
 Orexa: sí ʎa 
 Orio: siʎá  
 Pasaia: tʃí lβú r,̄ *tʃilβú r̄eśté  
 Tolosa: tʃiʎβó r̄eśté  
 Urretxu: sí ʎ 
 Zegama: sí ʎ 

Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:    
  ʃí lkoko͜͜é rt̄se 
 Alkotz: tʃí lkua (mark.)
 Aniz: ʃilkó korð̄ó n 
 Arbizu: sí ʎá , sí ǰa 
 Beruete: tʃilβɔŕēkó  é śté  
 Donamaria: ʃí lo͜͜ert̄sé  
 Dorrao / Torrano: sí ʎalí sta, kó rð̄on, sí ʎ 
 Erratzu: 
 Etxalar: sí lko 
 Etxaleku: tʃí lbor ̄é śteá  (mark.)
 Etxarri (Larraun): eśté , tʃí lko͜͜eśté ,    
  tʃí lβorēśté  
 Eugi: sí lko 
 Ezkurra: ʃilβú r ̄

 Gaintza: tʃilβɔŕɛ̄ko͜͜eśté , *sí ʎ 
 Goizueta: eśté , ʃiʎβú r̄eśtɛ ́
 Igoa: tʃilβɔŕ,̄ *tʃí lβorēśté  
 Jaurrieta: kiʃkó lde 
 Leitza: silβɔŕ ̄
 Lekaroz: 
 Luzaide / Valcarlos: sí lko 
 Mezkiritz: korð̄ó na (mark.), sí lko 
 Oderitz: tʃí lβorēśté  
 Suarbe: tʃí lko 
 Sunbilla: 
 Urdiain: sí la 
 Zilbeti: *ʃí lko é rt̄se 
 Zugarramurdi: silkó  

Lapurdi 

 Ahetze: koRðá , *ʃí lko eRtsé  
 Arrangoitze: ʃí lko 
 Azkaine: ʃilkó a (mark.)
 Bardoze: ʃí lkhoja (mark.)
 Beskoitze: ʃí :lko 
 Donibane Lohizune: ʃilkó  
 Hazparne: ʃí lko 
 Hendaia: sí lko 
 Itsasu: ʃí lko 
 Makea: sí lko 
 Mugerre: silkho 
 Sara: ʃí lko 
 Senpere: ʃí lko 
 Urketa: ʃí lko 
 Uztaritze: ʃí lko 

Nafarroa Beherea 

 Aldude: ʃilkó  
 Arboti: ʃilkhoi ̯
 Armendaritze: sí lkwa, ʃí lko 
 Arnegi: ʃí lko 
 Arrueta: ʃilkó i ̯
 Baigorri: ʃilko 
 Bastida: kó Rðona (mark.), *ʃí lko 
 Behorlegi: ʃí lko 
 Bidarrai: sí lko 
 Ezterenzubi: ʃilkhó  
 Gamarte: sí lkho 
 Garrüze: ʃilkó i ̯
 Irisarri: ʃí lko 
 Izturitze: ʃí lkho 
 Jutsi: ʃilkhó i ̯

 Landibarre: ʃilkó  
 Larzabale: ʃilkhó i ̯
 Uharte Garazi: *ʃilkó  

Zuberoa 

 Altzai: pikhó śte, pikhó śtesá ɲ 
 Altzürükü: pí khośtí a (mark.), khá ðanhé rś̄e,  
  herś̄í a (mark.)
 Barkoxe: pikhó śte 
 Domintxaine: ʃilkhó i ̯
 Eskiula: pikhó śtekosã ɲ 
 Larraine: pikhó śte 
 Montori: pikhośtí a 
 Pagola: ʃilkhoi,̯ pikhó śte (?)
 Santa Grazi: pikhó śtehé rś̄e 
 Sohüta: pikhó śte 
 Urdiñarbe: pikhó śte 
 Ürrüstoi: pikhó śte 

Mapan sartzen ez diren erantzunak 

 Etxarri (Larraun) (N): tʃí lβorēśté  
 Getaria (G): *sí ʎá  
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652. Mapa: cordón umbilical / cordon / umbilical cord

GALDERA: 24340

- Lekuko anitzek zehaztu dute emandako erantzunak 
(zill edo txilbor adibidez) bi gauza adieraz ditzakeela: 
‘ombligo / nombril’ eta ‘cordón umbilical / cordon 
ombilical’. 

Kortezubi: Lotutzie ixeten dala ona esaten da odolotzitue in es daixen. 
Azkoitia: Buéno, zílle dezú ´el ombligo´ bañe ´el cordón´ e, zílle. 
Pasaia: Txilburra... bee amak jaten bayo oi... askotan infeziyua sortzen zayo, beyak 

itten du millikatu umia ta beti txilburrea juaten da beya. 
Dorrao: Zíllá o kordóna. Móztutzen dan ói, kórdoná o áuskeás, líztá, zílla lízta... 

Kórdoná érdeás ta áuskeás líztá. 
Igoa: Txílborrá ói re, déna bát dá ta. Txílborra izáte a lúzi-luzíta síkatzín géditze á, 

móztú ta txílborrá. 
Landibarre: Gatza ezartzen duzu aatxeari, gatz fi rfi rika eta geo amak milikatzen dizi 

eta xukatzen... ardietan e gauza bera duzu. 
Behorlegi: Behar da kasu in behia milikatzen ai delaik, hortzak baititu, hau ondotik 

mozten ahal du ta orduan odol-husten ahal duzu. 

pikhoste-  
kixkolde  
xilko-  
zilko  
zilbor  
kordoi/n  
ari  
xilbur-  
txilbo/ur  
este  
sil  
sill  
-herse  
zill  
xil  
zil


